EX3 sesravchsanweisun

| PRODUKTCODE site rabetioten

Ausfiihrlic
Sie auf dem Produktetikett. Es. ge/len nur. Srandanis und. Symba/e

Handschuh nicht firdie Verwendung ausgelegt ist, fiir die der
entsprechende Test gilt.
o Passform Siehe

die sowohl auf dem Produkt
illen di

Anforderungen der Verordnung (EU 20 76/425).

Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten GroBe. Produkte,
die entweder zu locker oder zu eng sind, schranken die
Bewegungsfeiheit i und bite kinen otinalen S(hu\z Die

isung vor der g
Produkts genau durchlesen
Dieses Produkt wurde entwickelt, um das Risiko eine generellen
mechanischen Gefahr zu minimieren und zu schiitzen. Denken Sie
jedoch immer daran, dass kein PSA-Element vollstandigen Schutz
bieten kann und dass bei der Durchfiihrung einer risikobezogenen
Aktivitit stets Vorsicht geboten ist.

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG

ist auf dem Handschuh
Tabelle oben fiir den GrBenlauf
Lagerung und Transport : Lagern Sie das. Produkl bei
an einem gut
Temperaturen. Wenn das Produkt nass ist, \assen Sle esvor dem
Einlagern vollstandig trocknen.
INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberpriifen
Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das
Produkt beschdigt wird, bietet es keinen optimalen Schutz und
tsorgt und ersetzt werden.. Benutzen Sie niemals ein

LEVEL ERREICHT Siehe
LEVELBEREICH
04

EN388 A Abriebfestigkeit

2016 B Schnittfestigkeit 05
C Reisfesigkeit 04
D Durchstichfestigheit 04
E Schnittwiderstand AF

F Schlagfestigkeit X

ANSI/ISEA 105-2016 - LEVEL ERREICHT
Siehe Tabelle oben

BEACHTEN SIE: Fiir die Elqens(haﬁen A Ewwd d\eTestprobe

beschédigtes Produkt. Im Zweifel kontaktieren Sie den Hersteller.
REINIGUNG: Die Leistungsstufen gelten fiir Produkte i einem
neuen Zustand und kdnnen nicht garantiert werden, wenn das
Produkt gereinigt wird. Daher wird empfohlen, diese Produkte nicht
zu waschen oder chemisch zu reinigen.
KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT
GEKENNZEICHNET
1. Das CE/ANSI Kennzeichen
I1. Der Hersteller/Bevollmachtigte
lI. Der Produktcode V. Die GroBe
V. Das Piktogramm mit den entsprechenden Normen und
Leistungsziffem.
lenstnng und Ems(hrankungen der Verwendung Einige

h

aus dem
Handschuhe sollten nicht in Kumakl mit elneruﬁel\en Flamme
kommen . Se verhindern keine Quetschungen Produkte die eine
1 oder hoher bei der Reissfestigkeit errreichen sind nicht fiir den
Einsatz mit laufenden Maschinen geeignet Der Aufprallschutz
gilt fir den Handriicken. Wenn die Leistung mit einem X
anstelle einer Zahl angegeben wird, bedeutet dies, dass der

lten, von denen bekannt
ist, dass sie eine mogliche Ursache von Allergien bei sensibilisierten
Personen sind, die eine reizende und / oder allergische
Kontaktreaktion entwickeln kannen. Wenn allergische Reaktionen
auftreten sollten, konsultieren Sie sofort einen Arzt.
Download der Konformitétserklérung unter
www.portwest.com/declarations

EN388:2016
m USER INSTRUCTIONS PRODUCT CODE Seetable above PRODUCT LEVEL ACHIEVED vor [l ANSU/ISER 1052016 | o
CODE LEVEL ACHIEVED
Refer P he number, means the glove is not designed for the use covered by
Only dic appear on h test. XS
product and the user licable. FITTING AND SIZING See table above 3
Allthese products comply with the requirements of Regulation Only wear products of a suitable size. Products which are M20VA20 |3 11 (3|1 (X 075 arm 12/3XL
(EU2016/425). either too loose or too tight willrestrict movement and will A270 0321 ABRASION3 | 9/L-10/XL
CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING ot provide the optimum lvelofpotecton. The size ofthese L1412 1K A0/
THIS PRODUCT . products is marked on the glove. A315 31121 ]x 0075 ABRASION1 | 8/M - 11/XXL
This product is designed to minimize the risk of / provide STORAGE AND TRANSPORT When not in use, store (he
protection against general mechanical risk. However, always productin a well ventilated area away VA350/A350 | 4 |1 [3]1|X 0075 wra 7/5- 11/
remember that no item of PPE can provide full protection and care  temperature. If the product s wet, allow it to dry fully before A351 a1 31 ]x 0075 |l CUTA1 7/5-12/3XL
must always be taken while carrying outa risk - related activiy. placing into storage.
INSPECTION BEFORE AND AFTER USE: Always check the A352 4010301 [X 0075 ABRASION3 | 8/M-11/XXL
gloves before use. I the product becomes damaged it will NOT 7
BEREQRMANCEAND LIMITATIONS OF USE provide the optimum level of protection and must be discarded A610 31X141318 0321 RECUTAZ B/M-T1XXL
EN388:2016 - LEVEL ACHIEVED See table above and replaced.Never use a damaged product. Ifin doubt consult A641 INERER RN 0075 | CUTA1 8/M-T1/XKL
LEVEL RANGE the manufacturer.
EN388 A A‘bvasmn Resistance 04 CLEANING: The performance levels are for productsin a new A665 41X |4]4]E 2575 | CUTA6 8/M- T1/XXL
2016 B Blade CutResistance 0-5 condition and cannot be guaranteed if the product |5 \aundeved
€ Tear Resstance 04 oot focthi LA A667 4x|4al3]|F 0075 [ CUTA7 8/M-11/XL
D Puncture Resstance 04 washed or dry cleaned. A724 0887 ABRASION3 | 8/M - 11/XXL
E Straght Blade Cut Resistance AF MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH: 2tz 1P
F Impact Resstance %P | The CE Mark / ANSI Mark AP30 41121 ]X 0075 | | CUTA1 7/5-11/XKL
. The Manufac
: AP31 0075 | CUTA2 7/5-11/XKL
ANSI/ISEA 105-2016 - LEVEL ACHIEVED T The product code . Thesize A4 2B
See table above ;J}(\;ﬂ:‘:émﬁr;\u:g;h the relevant standard number and AP32 4lx 3218 0075 CUTA2 7/S-11/XXL
PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE- AP52 40x|4al2]c 0075 | CUTA3 7/5- 11/XKL
NOTE: For properties A-E the test sample s taken from the palm  Some gloves might contain ingredients which are known to
area of the glove. The gloves/sleeves should not come in contact  be a posible ause of alergies n sensitised persons, who may AP62 a3l 0075 CUTAL 715 -1/
with a naked flame . They will not prevent crushing injuries develop irritant and/or allergic contact reaction. If allergic APS1 30x|al3lp 0075 CUT A4 BXS-TTXXL
and associated vibrations. Products which achieve a level 1 reactions should occur,obtain medical advise immediately.
or higher in tear resistance are not recommended for use near A730 20121 |x 0887 ABRASION4 | 8/M-10/XL
moving machinery. Impact Potection appliesto the backofthe  Download declaration of conformity
hand. Where the performance is indicated with an X, insteadofa @ www.portwest.com/declarations AP65 40131 |X 0075 aTm 6XS-11XXL

m INSTRUCTIONS D'UTILISATION

| CODE DU PRODUIT Voir le tableau ci-dessus

Reportez-vous  éiquete du produit pour desinformations
ealesur s normes conespondotes Seles s nrneset e

MONTAGE ET TAILLES Voir le tableau ci-dessus

] INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

| SYMBOL PRODUKTU Zobacztabele powyzej

ty

do ochrony przed W tym zakresie.

it demms sont applicables. To
exigences du réglement (UE 2016/425).

Ne portez que des produitsde aille appropriée lespmdm(s norm, ktdrych wymagania ten produkt spefnic. 1ROZMIARY

urleprodtet trop laches ou trop ent ikony, ktre wystep 0 WsZy WInstrukGi Nalegy jedynie uzywa produktu w odpowiednim rozmiarze.
pas I de protection optimal. La taille d¢ ‘ Pmduktyzhy!\uzneIuhzbymasneogvammﬂmrhlmenfequ
est marquée sur le gant. Voir le tableau ci- dessuspouvla UEZ(NEMZS Razm\ary tych pmdukww s3na

LISEZ. ATT[NTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER
CEPRODUI

(e produit es( congu pour minimiser le risque de / fournir une
protection contre les risques mécaniques généraux. Cependant,

Tappelez-vous toujours quaucun EP ne peut fournir une protection €

compléte et que des précautions doivent toujours étre prises lors de
lexécution d'une activité liée au risque.

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION

de
NIVEAU DE GAMME
EN388 A Résistance a abrasion 04
2016 B Résistanced la coupure 05
C Resistance  a déchirure 04
D Resistance i a perforation 04
E Resistance coupure Lame droite AF
F Résistance aux chocs XP

ANSI /1SEA 105-2016 - NIVEAU ATTEINT
Voir le tableau ci-dessus

REMARQUE : Pour les propriétés A-E, Ichantillon d'essai est
prélevé dans la zone de la paume du gant. Les gants / manchons
ne doivent pas entrer en contact avec une flamme nue . lis

s les bl ées.Le

gamme de taille.
STOCKAGE ET TRANSPORT Lorsque vous ne |'utilisez
s, angez e produit dans un endrot bien ventil,loin des

PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE
ZAPOZNACSIEZTA INSTUKUA

Ten produkt

tabeli.

I3 NSTRUCCIONES PARA EL USUARIO|cODIGO DE PRODUCTO keriatabideariba

PORTWEST

W HAND

PROTECTION

USERS INFORMATION

56USP

MANUFACTURERS ADDRESS:
Portwest, Westport, Co Mayo, Ireland
NAME AND ADDRESS OF CERTIFIED BODY:

€TC, ParcSc. T, Garn. - 4, rue Herm. Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07, rance NO¥0075
SATRA Technology Centre Ltd, Wyndham Way Telford WayKettering, Northamptonshire, NN16 85D, UK NO* 0321
ITS Testing Services (UK) Ltd Centre Court Meridian Business Park Leiceser Leiester LE19 1D, UK NO* 0362

INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco

sul Naviglio - Milano, Italy NO* 2575

ANSI: INTERTEK TESTING & CERTIFICATION LTD, ITS House, Cleeve Road, KT22 75B LEATHERHEAD, UK NO* 0887

EN 388:2016
EN420 2003

C € +A1:2009

ANSI/ISEA 105-2016

CODICE PRODOTTO Vedila tabella sopra

ISTRUZIONI D'USO

mano. Selaprestazione ¢ nicta on na X, anichéun

nich oznak Zakres
smnownmz i mnspom Produkty nie uzywane powinny
dal

yé dobrze laod

lemperalums extrémes. Sile produit est mouill, laissez-Ig
omplétement avant de le ran gE

INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: Toujours

vérifier les gants avant utilisation. Si le produit est endommagg,

il ne fournira pas le niveau de protection optium et doit étre jeté

et remplacé.N'utilisez jamais un produit endommageé. En cas de

doute, consultez le fabricant.

NETTOYAGE: Les niveaux de performance sont pour des

produits dans un état neuf et ne peuvent pas étre garantis sile

produit estlavé. Par conséquent, il est recommandé que ces

produits ne doivent pas étre lavés ou nettoyés a sec.

MARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC:

1. La marque CE / marque ANSI

ii. Le fabricant / représentant autorisé

iii. Le code du produit iv. La taille

V. Le pictogramme avec le numéro standard et les chiffres de

performance cortespondants,

PERFORMANCE ET lIMI'lES D' llTIlISATION -

nyzyka
izapewnienia ochrony przed ryzyk\em urazu

Cemperatr Produkty amocronepowinny 20t

Naledy jednak zawsze pamietac, ze zaden SO1 ie oferuje pefnej
ochrony i nalezy zawsze podjac rodki ostroznosciw czasie pracy w
warunkach zagrozenia.

PARAMETRY | 0GRANICZENIA UZYTKOWANIA
POZIOM OSIAGNIETY

ZRKRES POZIOMU
EN388 A Odpomosc na przetarce 04
2016 B Odpomosicna przecicie 05

€ Odpomos¢narozerwanie 04
D Odpomosc na przekiude 04
£ Odpomosc na przeciecie nozem prostym AF
F Ochrona przed uderzeniem X

ANSI/ISEA 105-2016 - POZIOM OSIAGNIETY
Zobacz tabele powyej

PRZEGLAD PRZED | PO UZYCIU: Zawsz:

" ) o Ig 4 disenado p bierto por el ensayo plicabil numero, & progettato per I'uso
las. e I “, I solole icone che ic i g relativo ahes!(nmspnndeme

que aparece " 4 AJUSTEY TALLAJE Ve:lnlabladenmba illustrativo di seguito. Tuti questi prodotti sono conformi ai requisiti VESTIBILITA'E TAGLIE Vedi la tabella sopra
(”;?%;16/425 ] Use ;ulodpmdu(t:s 1‘e ;mad i 2 d ° , UE 2016/4. Utilizzare solo prodotti di dimensioni adeguate. Prodotti che
{u) 2016002, NSTRUCCONES ANTES DEUsag 2 cemasiado holgadoso demasia 0ajutados eSTNGF el crpe arrE\TAMENTE LE ISTRUZION) PRIMA DI USARE sono troppo larghi o troppo stett imiteranno il movimento

ESTE PRODUCTO

Este producto estddiseiado para minimizar proporcionar

proteccin contra iesgos mecinicos. Sin embargo, recuerde

s\emwe que ingin P pedeproporcioaruna prtecion total
be tener

praed uayciem. produkt uszkodzony NIEoferue odpowiedniego

ar cualquier actividad
quetenga peligro

Nalezy go ¢i autylizowac Nigdy nie
uzywal produktu uszkodzonego. W razie watpliwosci skontaktuj
sie z Producentem.

CZYSZCZENIE : Wskazane poziomy ochrony zgodnie dotycza
produktow nowych i nie moga zostaé zagwarantowane dla
produktow wypranych. W zwiqzku 2tym pranielub czyszczene
tych produktow nie jest zalecane.

OZNAKOWANIE- TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE
OZNAKOWANIE:

1. Znak CEi/lub ANSI

II. Producent / Autoryzowany Przedstawiciel

II1. Symbol produktu IV. Rozmiar

V. Piktogram zgodnosci z odpowiednia Normg oraz uzyskane
paramery.

Certains gants peuvent contenir des qui sont connus
pour étre une cause possible dallergies chez les personnes
sensibilisées, qui peuvent développer une réaction de contact
initante et/ ou allergique. i des réactios lléiques devaient

produits qui atteignent un niveau 1 ou plus de ésistance a la
déchirure ne sont pas recommandes pour une utilisaton prés

survenir, consulter i un médecin.
Télécharger la décl

de machines en mouvement. La protecti lesimpacts
s'applique au dos de la main. Lorsque la performance est
indiquée par un X, au lieu d'un chiffre, le gant n'est pas congu pour
I'utilisation couverte par le test correspondant.

m WHCTPYKLIMK ANA NONb30BATENA | KOQ U3AENUA & mabuye sbiwe

UWAGA : Dla wiasciwosci A-E prébka testowa jest pobierana z
obszaru dioni rekawicy. Te rekawice / rekawy nie powinny wejs¢
w bezposredni kontakt z plomieniem. . Te rekawice nie chronia
przed zmiazdzeniem i wibracja. Produkty posiadajace poziom
1lub wigkszy ochrony przed rozerwaniem nie s zalecane do
uzytkowania w poblizu ruchomych czescimaszyn. Ochrona przed
uderzeniem dotyczy tylnej czesci eki.

10GRANICZENIA UZYTKOWANIA:
Nikiore rekawice moga zawera substancie ane ko

Ine przyczyny podraznieri i reakgji ale
meklovy(h 0s6b uczulonych. W przypadku wystapienia objawdw
takich reakai nalezy zaprzestac uzywania produktu i naty(hmlasl
skorzystac 2 pomacy lekarskiej.

jako X zamiast wartosci numerycznej oznacza, ze rekaica niejest

Deklaracje Zgodnosci mozna $ciagnaé z
www.portwest.com/declarations

m HASZNALATI UTASITAS

| TERMEKKOD Lisda entitabldzatot

A

YKa3aHa CnomolLbio X, a He YHCAa, 3T0 03HauaeT, p

U3HQYKL, KOMOPHE OMOBPHaIOMCA KaK Ha npodykme, mak u

coomaemamayiom mpeGoaanusm Peznamenma (EU 2016/425).
BHUMATENIbHO NPOYTUTE 3TH UHCTPYKLIW NEPER
WCNoNIb30BAHWEM JIAHHOTO POAYKTA

10 U3/1eNMe NPE/IHA3HAYEHO ANA MAHMMMU3ALMM PUCKA |

COOTRETCTBY UM WCTbTaHEN.
TIOABOP U PASMEPbI 6 matnuye geiue

atemék umke;en rala//a I(lzamlﬂg a lermeken ésazalihi

a/kalmazharak. Ezen termékek megfelelnek az EU 2016/425. mvde/et

pa.
(CnMuIKoM CBOGOAHbIE UM CTMILIKOM TecHble usnerwm Gynyr

ypoBeHb
zauwm Pa3mep oTMeueH Ha nepuaTke. (M. paj pasmepos B

LTI O 061
B037CTBNA, OLHaKO HEaBXORHMO TOMHITS, uro Hi 0o V3 He

XPAH[HMEMTPAN(H“PTVIPOBAHM[ Ecnu nepyarku
DaHITE UXB

32Uy, u npn
MIPUHIMATb Mepbl PEAOCTOPOXHOCTY NPH BLIMONHEHMI BA3AHHOM
CPICKOM AeATENbHOCTH.

IPOH3BOAMTENILHOCTb H OTPAHWYEHMS NPH
HUC0/1b30BAHUH

OVeweHiW, H36erar Nepenagos Tewmeparyp. ECtit agenie
MOKPO, RiTe € BBICONHYTb NOTHOCTGI0 NEPE XpaHeHHEN,
TIPOBEPKA NEPE/| MIPUMEHEHHEM W NOCTE HETO: Bcerna
HPOBEDWW NepuaTku nepea HCNONb30BaHUEM. Ecnu n3penve
IOBPEX AEHO, 0H0 HE O6ecreut onmnmanbHbii yposet
31UMThI, N03TOMY NIEPYATKM HA0 CHATH W 3ameHHT. Hukora

TENEHb
[MATIA30H CTENEHEI!
EN388 A Conpomumneniie uctupanio 04
2016 B Ycroitumgocrs K nopesam 05
C Conporisnetine papbisy 04
D Conporienese npoGieaino 04
E YCTORumBOCTs K nopesans npawbmHoxom  A-F

F Conporuanenve yaapy xP

ANSI/ISEA 105-2016 - OXWJAEMAA CTENEHD
e maGnuye soiute

NPUMEYAHME: In cBoiicta A-E TecToBbiii o6pasel bepetca

Bay
oBpaTiTecs Kk Npon3BoyTeN,

OYMCTKA: cTeneHit xapaKTepicTiK 0603HaueHbl A1 WAEnMi B
HOBOM COCTOAHMM, It HE FapaHTHPYIOTCA MoCne CTHPKM NPOAYKT.

Nosromy VbiTb
MAPKUPOBKA- U3AENUE MAPKUPYETCA:
. 3Hak CE / 3nak ANSI

i aens

iii. Kop uspenus iv. Pasmep
V. IMKTOTpaMMa C COOTBETCTBYIOLIM HOMEPOM CTaHAapTa M
NOKa3ATeNAMM XapaKTEPHCTHK,

XAPAKTEPUCTUKU M OTPAHUYEHMA NPU

il

TaBuTeNb

3 06nacTH NanbMbl NepuaTki, Mlepuarkin / pyKasa He JOMKHbI

KOHTaKTUPOBATb C OTKPLITBIM NaNeHeN . OHit He npenATCTByiaT

TPaBMaN B pe3y/ierare APOGAEHI U CBA32HHbIM C HINM

BUGpaUMAM. 3N, KOTopsie AOCTUFaIOT CTenehi 1 1 Bbilue
He

HeKOTopbIe WSAeTHA MOFYT COBEpTb WHPEHEHTS, KOTOpIE

pri y
yBCTBIUTENIbHOCTIO, Y KOTOPBIX MOTYT Pa3BUTBCA PasapareHite
1/ WW PeaKLAA Ha annepren. Ec

KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI UTASITAST
ATERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE ELOTT.

Atermék minimalizaljaa mechanikai kockdzatokat / védelmet
biztosit mechanikai kockazatok ellen. Az egyéni védGeszkzok
mem biztostanak teljeskord védelmet, mindig kerii kell
kockézatokat.

TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK:

ELERT SZINT
SZINTTARTOMANY
EN388 A Kopsdllisig 04
2016 B Penge vigdssal szembeni llendllis 05
€ Szakitdssal szembeni ellendlls 04

D Szirdssal szembeniellendllés 04
E Egyenes penge vagassal szembeniellendllss  A-F
F Utésdlléssg XP

ANSI/ISEA 105-2016 - ELERT SZINT
Ldsd afentitdbldzatot

végzik. Amennyiben X jelet litunk a eljesitményszint
elyett -  termék haszndlata nem javasolt az adott
Kortimények kzott

ALKALMAZAS £S

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO

movimiento y no proporcionaran el nivel de proteccidn optimo. La
talla de estos guantes esta marcada en el guante. Consulte la tabla
dearriba para el rango de tallas.

ALMACENAJEY TRANSPORTE Cuando no lo utilice, almacene el
producto en una zona bien ventilada alejada de valores extremos

QUESTO PRODOTTO
Questo prodotto ¢ studiato per ridurte al minimoiirischi

garantie protezione conto qualsas ischio meccanic. Comungue
rcordas sempre che nesun aricalo Dl p

enon forniranno il livello di protezione ottimale. La taglia di
juesti prodotti ¢ contrassegnata sul guanto.

STOCCAGGIO E TRASPORTO Quando non &in uso,

conservare il prodotto in una zona ben ventilata lontano

de temperatura. i el producto esta mojado, queseseq
totalmente antes de almacenarlo.

presente q
concetto durante qualsias attvitache comport dei ischi

INSPECCIONES ANTES Y DURANTE SU USO:
o guante ante e sarls il product estviera daado NO

NIVEL ALCANZADO Ver

RANGO DE NIVELES
EN388 A Resistenciaa la abrasion 04
2016 B Resistenciaal corte por cuchila 05

€ Resistenda al rasgado 04
D Resistenciaalpinchazo 04
E Resistenciaal corte por cuchila recta AF

F Resistenciaal impacto XP
ANSI /ISEA 105-2016 - NIVEL ALCANZADO
Ver latabla de arriba

NOTA: Para \aspmp\edadesA E, la probeta se mmadelavea de Ia
palma del guante. E

el y debe ser desechado
sustituidoNo use nunca un producto G, En oo de duds
consulte al fabricante.
LIMPIEZA: Los niveles de prestaciones del la norma son para
productos nuevos y no estan garantizados i el producto ha sido
lavado. Porlo mm se recomienda que no se laven ni limpien en
seco estos produc
MARCADO- ESTE PRODU(TO ESTA MARCADO CON:
i.Lamarca CE/ marca ANSI
i El fabricante / Representante autorizado
iii. El codigo de producto iv. La talla
. El pictograma con su niimero de norma los

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO

EN388:2016 - LIVELLO RAGGIUNTO Vedila tabella sopra
GAMMA DI LIVELLO
EN388 A Resitenzaallabrasione 04
2016 B Resistenzaal taglio 05
€ Resistenza allo srappo 04
D Resistenzaalla perforazione 04
E Resistenza a lama da taglio ditto AF
F Resitenza allimpatto X

datemps . Seil prodotto & bagnato, lasciarlo
ascugare completamente prima di rimetterlo in magazzino.
ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZO: (ontrollare sempre
i guanti prima dell'uso. Se il pvodotm nsulta danneggiato NON
fornira il livello di
sostituito.Non utilizzare mai un prodotto danneggiato. In caso
di dubbi consultare il produttore.
PULIZIA: [livelli di prestazione sono per i prodotti nuovi
€non possono essere garaniit el podatto viene lavata.

questi prodotti

opulitiasecc.
MARCATURA - IL PRODOTTO £ CONTRASSEGNATO DA:
Ll marchio CE/ ANSI

ANSI /1SEA 105-2016 - LIVELLO RAGGIUNTO
Vedi la tabella sopra

daos de s restadone,

contacto diectoanlas lamas.. Nopotegrin conta danos pav
iento ni contra las vibraciont Los product

que alcanzan un nivel 1 0 superior para a resistencia a rasgado,

noestan para ser usados en

maquinas con movimiento. - La proteccién contra impactos se

aplicaala parte posterior de lamano. Cuando una prestacion

estd senalada con una X, en vez de un nimero, significa que

¥ LIMITACIONES DE USO-
lgunos guante pudiean ontenetngrdiete dentifcados
como posibls causantesde alergias en personas sensibls,

NOTE: Per le proprieta A-E il campione viene prelevato dalla zona
del palmo del guanto. | guanti / manicotti non dovrebbero venire
a (an(anu dlveuameme con una fiamma . Non impediranno le

que pudieran desarrollar de irritacion
ylo alérgicas. Si se dieran reacciones alérgicas, consigan
inmediatamente consejo médico.

Descargue la declaracion de conformidad
@www.portwest.com/declarations

Je vibrazioni associate. | prodotti che

raggiungono un livello 1 superiore in resistenza alo strappo non
sono raccomandati per essere utilizzatiin prossimita di macchinari
inmovimento. La protezione da impatto si applica al dorso della

[N} autorizzato

1.1l codice prodotto iv. La taglia

iv.| pittogrammi con i relativi numeri degli standard e gli
indici di performance.

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO -

Alcuni guanti possono contenere ingredienti noti per essere
una possibile causa di allergie in persone sensibil, che
possono sviluppare reazioni da contatto rritanti e / o allergie.
Se si dovessero verificare reazioni allergiche, contattare
immediatamente un medico

Scarica la dichiarazione di conformita su @ www.
portwest.com/dichiarazioni

[l INSTRUCOES DE UTII.IZA([\O

| 0CODIGO DO PRODUTO Veja a tabela acima

KULLANIM TALIMATLARI

RUN KODU Yukaridaki tabloya bakin.

sobre Somente a:
que aparecem no produto e as informages e un/rzudﬂmbmxu
sioaplicves. o

vez de um nimero, significa que a luva ndo foi projectada para o
uso coberto pelo teste correspondente.
MONTAGEM E (AlIBRAGEM Ve/a a szla acima

Mindig megfeleld méretd védokeszty(it haszndljon. Ha a
védakesztyd tul kicsi esetleg tul nagy, az akadélyozza a
‘megfeleld mozgasban és nem fogja a megfeleld védelmi
saintet biztositan. Ezen termékek méretezése a kesztyiin van
feltiintetve, Lisd a fenti tabldzatot a mé

U Ospmdums

oo st de protecgao. 0

E Quando no estiver em

UF 2016/425), que sio demasiado solto P
LEIA ANTES DE USAR
ESTE PRODUTO tamanho desses produtos estd marcado na luva. Veja a tabela
Este pmduw foi pvo]ec(adc para minimizar o risco de protecgao acima para 0 tamanho do intervalo.
contra i No entanto, |
que nenhum artgo de EPI podeforecer protecgdo totallogo

TAROLAS ES SZALLITAS: Hasznalaton kiviil trolja j6l
szell6z6, extrém homérséklettdl mentes helyen. Ha a keszty(i
nsdves,ﬂhagpa ‘megszaradni tarolds elGtt.

deve sempre ser tomado cuidado ao realizar uma actividade
relacionada ao risco.

ELLENORZES HASZNALAT ELOTT ES UTAN: Hasznalat DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO

eltt mindig ellendrizze a kesztyiit. A jiben a termék EN: NiVEL Veic i

megséril, nem tudja a megfelel6 védelmet biztositani, LALCANCADO Ve NIVEL DE GAMA
azonnal dobja el s cseréle tjra.Soha ne haszndljon srilt EN388 A Resistnda Abrasio )
terméket. Ha kétségei vannak, konzultaljon a gyartoval. 016 B Ressténciao ot orLimina o5
TISZTITAS: Ateljesitményszintek a kesztyi Gjallapotaban € Resitonda a0 Rasgo 04
érvényesek és mosds utdn nem gavamalhamk Atermékek D Resistencia a Perfuragio 04
mosdsa és vegytisztitdsa nem javasolt. E Resisténcia ao Corte por Lamina Recta AF
JELOLESEK- ATERMEKENAZA[ABBIJ[LO[ESEK

TALALHATOAK:

1. CEjelolés / ANSI jelolés

11, Gyartd / Hivatalos képvisels

Il Termékkod IV. Méret

V. Piktogram a vonatkozo szabvanyszmmal és

MEGIEGYZES: Az A-E tulajdonsigok esetében a vizsgalati

minta a keszty tenyérterilletérdl szarmazik. A kesztyik és
alkarvédak nem érintkezhetnek nyilt langgal . Nem akadalyozzik
meg a sériiléseket és a hozzdjuk tartozd rezgéseket. Haa

BOMU3U ABHKYLLINCA MEXaHU3MOB.  3aUTa o yiapa
TIPUMEHSRTCA K 3ajHeil yacTv pyku.  Ecnu XapakTepucTika

peaK K Bpasy.
CKavaTy, AeKnapalyMIo COOTBETCTBHA
@www.portwest.com/dedarations

pmhpmmlajdonsagﬂ esvagy magasahh
teleitményszint, nem a]anlams a tem\ekel mozg6 gépek

TELJESITMENY ES FElHASINALASI KORLATOZASOK -

F Resisténcia ao Impacto 3

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEL ALCANGADO
Veja atabela acima

uso, armazene o produto numa drea bem ventilada, longe de

temperaturas extremas. Se o produto estiver molhado, deixe secar
colocar

INSPECCRO ANTES E APOS 0 USO: Verifique sempre as luvas

antes de usar. Se o produto ﬁ(av damﬁcado, NAO fomeceva onivel

Yal i i b

I.'RI.I N BEDENL[RI Yakarldakl tabloya bakin.

standartlar ve slmqeler gegerlir Tim bu irinler Yonetmelik (4B
2016/425) sartlarina uygundur.

BU URUNU KULLANMADAN ONCE BU TALIMATLARI DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu irin genel mekanik riske kars! koruma riskini en aza
indirgemek icin tasarlanmisti. Bununla birlikte, hicbir KKD'nin tam
Koruma saglayamayacagini veriske bag br faaliyet yiiitirken
daima dikkatli olmasin gerektigini unutmayin.

PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI

de protecgao ideal e deve ser d
um produto danificado. Em caso de dvida consulte o fabricante.
LIMPEZA: s niveis de desempenho sao para produtos

novos e nao podem ser garantidos se o produto for avado. Por
isso, recomenda-se que estes produtos nao sejam lavados ou
lavados a seco.

MARCACAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM:

1. A Marcagao CE/ANSI

ii. 0 Fabricante/Representante Autorizado

ii. 0 cédigo do produt iv. 0 tamanho

SEVIYE BASARILI X
SEVIVE ARALIGI

EN388 A AgnmaDitend 04

2016 B KesimeDirend 05

€ Yitima Dirend 04

D Delinme Diend 04

E Dogrusal Kesiime Dirend AF

F Darbe Dirend xp

ANSI/ISEA 105-2016 - SEVIYE BASARILI

.0 pictograma com o nimero da norma nimeros

NOTA: P: dades A-E, a amostra de da da
rea da palma da uva. As luvas/mangas ndo devem entrar e

Egyes keszty(ik olyan
amelyek allrgids reakcidkat valthatnak ki az arra érzékeny
személyeknél. Amennyiben allergids tiineteket észlel, azonnal
forduljon orvoshoz.

letiltése:
www.portwest.com/declarations

uma chama livre
e vibragdes associadas. Os produtos que atingem um mvel 1 ou
superior em resisténcia ao rasgo nao sao

DESEMPENHO E LIMITAGOES DE USO -

podem conter id

NOT: A-E test numunesi, eldivenin avug

9!
<omo uma possivel causa de alergias o pessoas sensibilizadas,
d

blgesinden alinir. E\dwen/kn\lav(lplaka\ev\eiemasexmemehdn
Yiksek agrikatind k

que podem desenvalver

alérgicas.

préximo a mquinas moveis. Protecgdo de impacto aplica-se ao
dorso damdo.Quando o desempenho é ndicado com um X, em

um médico.
Baixe a declaragao de conformidade
@www.portwest.com/dedlarations

m OAHTIEZ XPHIHE 0 KQAIKOZ NPOTONTOX seire rov mapamdve mivara POKYNY PRO UZIVATELE | KOD PRODUKTU Viz. prehled POKYNY PRE POUZIVATELA | KOD PRODUKTU oz tabulku vyssie
2 é i Anpogopieg ayeTikd 0 ) b Podrobné i h §nrku odpovidajici zkouska. ie 0 pristusnych dch ndj st NOSENIEAVELKOST Pozri tabulku vyssie
HETaavic btuna. loyiouv povo Taeovidia KAI METEQOX Aeite produktu. VELIKOSTI Viz. prehled ‘produktu. Pouzivaji sa iba ), ktoré sa zobrazujti vjrobky vhodnej velkosti. Vjrobky, ktoré

0u upaviCovar o0 oo poi o i g pogopie o

. Tanpoidvia

‘mapakdtw. Oha aud ta mpoidvra oupop@dvoVTal e TIC anarmjoeig Toy TIOV EVAI EITE ok xu).apa 1y oAU oixtd Ba neptopioovy Ty

Kavoviopou (EE 2016/425).
TIPOXOXH AIABAETE NIPOZEKTIKA AYTEX TIZ OAHTIEE MIPIN TH
XPHEH TOY NAPONTOX MPOIONTOE.

kivnon kat 8¢v Ba napéyou To Bédnoto eninedo npootaoia. To
1éyEBOC AUTAV TWV TIPOIGVTWY OMEIVETaL 0TO YAV, Acite Tov
Tiapandve mivaka yia e0pog peyebiv.

META®OPA Otav dv xpnationoleital,

Tonpoiov aut yava o Kivbovo
TIpGKMNOTC/ TPOGTaGias and Yeviko nyawis Kivduvo. 0T, va
Buidore mavrote 61 Kavéva oToieio MAT Sev umopei va mapéyet

N npooTaia kat 6T Tpéret dvia va apBdverat iépiuva kad T

Bie€aywyr SpaoTnpiéTTac OKETIKC Pe Tov Kivduvo.

EMIAOZEIX KAI MEPIOPIZMOI XPHEHE
EN388:2016- EHIHEAO I'IOV EXEI ENITEYXOEI

Aeie

QUAGETE To poi6v o€ kakd agpIOjievo XWpO aKpId and akpaieq
Beppokpaoiec. Edv To mpoidv eivat Bpeypiévo, agrote To va
OTEYVOE TAAPWC TIPIV TOMOBETHOETE T0 P00V O amoBiikn.
ENIOEQPHIH MPIN KAIMETATH XPHIH: EMéyyere névta
a yavria mpw ané T xprion. Edv to mpoidv kataotpagei, AEN
fBa napéxei To eninedo mpooTaoiag Tou OMTION Kat MPEMEl va
anoppigOei Kai va aviikataotade. Moté py ypnoiporioteite
pBapyévo npoidv. Ze mepimtwon apgiBoliac oupBovhevteite

EN388 A Avioyi omvtpipi 04
2016 B Avriotaon komic henida 05
€ Avtiotaon oxioijatoc 04
D Avtiotaon dtdrpnonc 04
£ Evbeia avioraon ko heniSag amo AF
F Avtiotaon avrikturoy XP

KAGAPIZMOL: T% enineda anoéoqn( 070 aQOPOLV MPOdVTa O
Vé e

) €va eyyunu

1o mpoié MhuBei. g
€K T00TOU, OUVIOTATaI Ta TIPOiOVTa auTd va pny mévovtat fj va
KaBapilovial oteyva.

IHMANZH- T0 IPOTON OEPEI THN ENAEIZH:

\ To orpa CE/ orjya ANSI

ANSI/ISEA 105-2016 - EMINEAD 1OY EXEI ENITEYXOE!
Asite Tov mapandvw mivaxa

THMEIQZA : fa T 1616TTeq A-E, 10 Gelya SOKIAC AapBaveTal
anod v meployr TwV poivikwy Tov yavriol. Taydvria/ pavikia Sev
ipénelva épyovial o¢ enagi pe yopviy pAdya . Aev Ba epnodioovy
‘TOUC TPAUHATIONOUC KA TIC OYETIKEC Sovroeic. ﬂpomvm rmu

oK Ynh6tepn &
nuvmmvtm Yia Xprion Kovtd 0€ KIvoUpEva unxavﬂum. H
TIpooTacia and TV mpéokpousn epappoletal oTo miow pépog Tou
Xeptov. Otav n anddoon unodeikvierar e éva X, avti yia évav
apiBuo, onpaivel 6t To yavri Sev eival oxedlaopévo yia t xprion

m 0 Kwikde mpoidviog iv.To utvzeo

v.To EIKOVOYPOa i TOV OYETIKO TUTOTOIévo apIB0 Kal Ta
oT0eia anodoong.

ENIAOZEIT KAI MTEPIOPIZMOI XPHIHE -

navjiobky takinoudvateskjch informacch i, Vechny o
vjrobhy splui pozadavky nafizeni (EU 2016/425).

PECLIVE PRECTETE TYTO POKYNY PRED POUZITIM TOHOTO
ROBKU

Tento vjrobek je konstruovan tak, aby minimalizoval riziko
vaniku / ochrany proti obecnému mechanickému riziku. Vidy
viak pamatujte na to, ze 7adné polozka 00P nemiize poskytnout
plnou ochranu a vidy je tfeba vénovat pozomost innosti
spojené s rizikem.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI
EN388:2016 - DOSAZENA UROVEN Viz. prehled

UROVAOVA RADA

EN388 A Ocolnost potiodéru 04
2016 B Odalnostprot profezu 05
¢ Odoost ot o 04

D Odolnost prti propichnut 04

£ Odolnost protipiimému fezu AF

F Odolnost vici nérazu XP

ANSI /ISEA 105-2016 - DOSAZENA UROVER
Viz. piehled

Opiopéva yavria evbéxetai va WWOTd ¢
mBavéc airiec alepylav ¢ evaioBrtonoinyiéva dtopa, Ta onoia
evbéyetat va npokahéoouv epeBioTiki) 1) / kat akhepyik avtidpaon
enagiic. Ev mpémet va eggaviotody alepyikéc avidpaoeic,
{TOTE 1aTpiKr} 0UPBOUA apéowc.

Aign Sikwone cuppop@WonG
@www.portwest.com/declarations

: U vlastnosti A-E se zkuSebni vzorek odebere 2
oblasti dlané rukavic. Rukavice / rukavniky by se nemély dostat do
kontaktu s otevienjm plamenem . Nezabrani zranéni souvisejicis
vibracemi. Vjrobly, teré dosahuji odolnost rot oztzeni rovné
Tnebo vy se nedoporucujipouivat v blzkost pohybujicch
sestrojli.Ochrana proti naraziim se vztahuje na zadni édst

ruky. Pokud je vykon oznacen symbolem X misto ¢isla, znamend
to, Ze rukavice nejsou urceny pro pouit, na které se vztahuje

Pouiivete pouze virobky vhodné velkost. Vyrobky, které
jsou pilis volné nebo il tésné, omezuij pohyb a nebudou
poskytovat optimalni iroveochrany. Velikost téchto vyrobki
je vyznatena na rukavici Viz velikost tabulky vyze.
SKLADOVANI A DOPRAVA Poknd produkt nepauzwale,

na oboch vjrobkoch ana uzrvaterxky’(h ddajoch nizsie. Vsetky tieto
vjrobky spliaji poFiadavky nariadenia (EU 2016/425).

POZORNE PRECITAJTE TIETO POKYNY PRED POUZITIM
'IOI"O PRODUKTU

ukladejte produkt d éh:

mpmm Pokud je vjrobek vihky, nechte ho pred ulozenim

zcela uschnout,

KONTROLA PRED A PO POUZITI: Pred pouitim vidy

zkontrolujte rukavice. Pokud se vyjrobek poskodi, NENI

poskytnuta optimalni rovefiochrany a musi bt vyfazen a

vyménén.Nikdy nepouzivejte poskozeny vjrobek. V pripadé

pochybnostise obratte na vyrobce.

CTENE: Urome ykonnosti se tykaji vyrobki v novém

stavu anelze je zarucit, pokud je virobek vyprany. Proto se

doporucuje, aby tyto vjrobky nebyly prané Gi cisténé.

OZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN:

I. Znacka CE / znacka ANSI

i robce / autorizovany zéstupce

iii. Kod produktu iv. Velikost

v. Piktogram s pfislusnym standardnim cislem a tdaji

ovykonu.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI

Nékteré rukavice mohou obsahovat piisady, o kterych je

mémo, ze mohou byt piicinou alergif u osob, u kterych miize
dojit k dradivé nebo alergické reaki. Jakmile se vyskytnou

alergické reakce, okamdité vyhledejte Iékafskou pomoc.

Stahnout prohlaseni o shodé
@www.portwest.com/declarations

produkt je navhnutj tak, aby Tiziko vaniku
/ochrany proti vieobecnému mechanickému rizku. Avsak vidy
pamétajte, Ze Ziadna polozka 00P neméze poskytnit iplnd
ochranu a vidy sa musf venovat pozornost pri vykonavani éinnosti
sivisiace] s rizikom.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA
EN388:2016 - UROVEN DOSIAHNUTA Pozri tabulku vyssie

st prilis volné alebo prilis tesné, obmedzuji pohyb a
neposkytuji apnma\nu droveri ochrany. Velkost tychto
vjrobkov je vyznacens na rukavic Prehiad vellostnijdete
viabulke vysiie.

SKLADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepouziva, skladujte
vyrobok v dobre vetranom priestore mimo extrémnych tepl
Akje virobok vihk, nechajte ho pred ulozenim plne vysu
INSPEKCIA PRED A PO POUZIVA i Vidy skontrolujte
rukavice pred pouitim. Ak sa vyrobok poskodi, NEPOSKYTUJE
optimélnu drove ochrany, musi sa zlikvidovat a
vymenit.Nikdy nepouZivajte poskodeny vyrobok. Ak mate
pochybnosti, obrtte sa na vyrobcu.

CISTENIE: Urovne vykonnosti sa tjkajd vyrobkov v

UROVENRADY  novom stave a nemoino ich zaruéit v pripade prania
EN388 A Odolnost proti oderu 04 Preto sa odporiica, aby tieto vjrobky neboli umyvané ani
2016 B Odolnost proti rezu cepele 05 chemicky cistené,

C Odolnost proti roztrhnutiu 0-4 OZNACENIE - VYROBOK JE OZNACENY:
D Odolnost proti prepichnutiu 0-4 I. Znacka CE / Znacka ANSI
E Odolnost proti priamemu rezu cepele AF Vyrobca / spinomocneny zastupca
F 0dolnost protinirazu xP d produktu i Vellost
v. klagrams islus dardnjm islom a Gdajmi
ANSI/ISEA 105-2016 - UROVEN DOSIAHNUTA ovykonn

Pozri tabulku vyssie

WKON A OBMEBZENIA POUZITII\

POZNAMKA : Pre vlastnosti A-E sa skiisobn vzorka odoberd
zoblasti dlani rukavic. Rukavice / rukavy by nemali prist’ do
kontaktu s otvorenym plamefiom . Nebrania

zname, 7e mozu byt

Yirtimaya kars direnc seviyesi 1 veya
daha yuksek olan driinler hareketli makinelerin yakininda
kullanilmasi 6nerilmez.  Darbe Korumasi, elin arkasina uygulanr.
Performans, numara yerine bir X ile gasterildiginde, eldiven ilgili
testin kapsadigh kullanim icin tasarlanmamis demekr.

ki driinleri takin, Cok gevsek veya cok
dar olan irinler hareketinizi smilar ve optimum seviyede
koruma saglamaz. Bu iriinlerin boyutu eldiven izerinde
isaretlenmistir. Boyut araligi icin yukaridaki tabloya bakin.
TASIMA VE DEPOLAMA  Kullaniimadig zaman, irind agin
kta iyi i
Uriin slak se, depolamaya baglamadan dnce tamamen
kurumasini bekleyin.
KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL: Kullanmadan
‘once daima eldivenleri kontrol edin. Uriin hasar gériirse,
optium koruma seviyesini saglamaz ve atilmali ve
degigtirilmelidir.Asla hasarli bir tiriin kullanmayn. Siipheniz
varsa iireticiye danigin.
TEMIZLEME: teki performans seviyeleri kullanimamig
iriinler igindir v irin yikanirsa garanti edilemez. Bu nedenle,
bu iiriinlerin yikanmamali veya kuru temizlenmemesi
onerilmektedi
ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI
ISARETLENMISTIR
1.CE Isareti
1. Uretici/ Yetkili temsilci
Il. Uriin Kodu V. Beden
V. Performans seviyeleri ve standart numaras1 ve piktogram.
PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -
Bazl e\dwen\erde, tahris edici ve / veya alerjik temas
htemel bir alerined
mnnen maddeler bulunabilir, Allerjik reaksiyonlar ortaya
ikarsa derhal tibbi yardim alin.

Uygunluk bildirimini
@www.portwest.com/dedlarations adresinden indirin

GEBRUIKSERSINSTRUCTIE

| DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven

Zie het label in het product voor gedetailleerde informatie over de
i inaen die als

een Xwordt aangegeven, in plaats van een nummer,betekent
ditdatde handschoen niet ontworpen is voor gebruik bij de

icoon op zowel et

P van de
richtlijn (EU 2016/425)

LEES TIE ZORGVULI

HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.

Dit product is ontworpen om risico’s te minimaliseren /
bescherming te bieden tegen algemene mechanische risico’
Echter, houdt altijd in de gaten, dat geen enkel PBM artikel
volledige bescherming kan bieden en voorzichtigheid geboden is
bij het uitvoeren van de werkzaamheden.

PRESTATIES EN GEBRUIKSBEPERKINGEN
Niveau Bereikt Zie !

=

NIVEAU RANGE

EN388  p wrifiweerstand
2016 B Snijweerstand 05
C Scheurweerstand 04
D Prikweerstand 04
E Rechte bladen Snijweerstand AF

F Impact Weerstand XP

ANSI/ISEA 105-2016 - Niveau Bereikt

test

MAATVOERING EN MATEN Zie de tabel hierboven

Draag alleen handschoenen in de juiste maat. Producten die te

strak of te loszitten zullen de bewegingsvijheid verminderen en

daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De maat

van deze producten staat aangegeven op de handschoen. Zie de

tabel hierboven voor de maatrange.

OPSLAG EN TRANSPORT Indien het product niet gebruikt wordt,

bewaar deze dan in een goed ventilerende ruimte buiten extreme

temperaturen. Mocht het product nat zijn, droog deze dan eerst

volledig voordat deze in de opslagruimte weggeborgen wordt.

INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik

altijd de handschoenen. Indien het product beschadigd raakt, zal

deze NIET meer het optimale niveau bescherming bieden en moet

het product weggegooid en vervangen worden.Gebruik nooit een

beschadigd praduc. Neem b e contct o met de roducen.
Het an g geldt voor

nieuwe producten en kan niet gegerandeerd worden indien een

productis gewassen. Het wordt daarom aanbevolen deze producten

niet wassen of chemisch te laten reinigen.

MARKERING -DIT PRODUCT IS GEMARKEERD MET:

i Het CE Merk / ANSI Merk

ii. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger

loky, o korjchje Zie de tabel hierboven ii. De productcode iv. De maat
v. Het pictorgram met de relevante normeringsnummers en
0s0b, u ktoryich samoze vyvmutdvazdwaa/a\shu alergicks uithet handalmaebied van  A-E wordt het les(mgnsler ‘;':i‘f:‘ﬂ:‘éia"s

Kontaktna reakcia. AK by sa vyskytli alergické reakcie, okamite
hlc arsku pomoc.

vibraciam. Virobky, ktoré dosahuiti odolnost proti oztrhnutiu
na drovni 1 alebo vyiej, sa neﬂdpmu(a]u pouzivat v blizkosti
puhyhhvym strojov. Ochrana proti ndrazu sa vztahuje na
vichnd st ruky Ak e vjkon oznaceny znakom X, namiesto
isla znamend, 7e rukavice nie ti rcené na pouitie, na ktoré sa
vatahue prisluind skiska.

j

Stiahnite si vyhlasenie o zhode
@www.portwest.com/declarations

handschoenen/mouwen dlenen niet directin mmm me‘ de v\am

Een aantal handschoenen kunnen ingrediénten bevatten waarvan

tekomen. .
trillingen. Het wordt aanbeva\en om pmdunen met een
prestatieniveau van 1 of hoger niet te gebruiken bij

hekend \sdal ties kunnen veroorzaken
X nzich

vooniuen,win dan direct medisch advies in.

Download d itei i

min
isvan toepassing op de rug van de hand. Als e prestatie met

@www.portwest.com/declarations
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proizvoda I Kod proizvoda IV. Velicina . ) iii. Produktkoden
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1 0GRANICENJA UPOTREBE - Neke rukavice mogu sadrzavati sastojke za koje se zna da su . YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER — AP32 40x|3)218 0075 CUTA2 7/5-11/XXL
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otpornost na epanje nisu preporueni za upatrebu u lzii Preuzmite deklaradju o usaglasenosti na Yiliveduatpormost na kidnje s preporueniz potebu kod e etattone baksiden av hinden. Hvor ytelsen er angitt med en X stedenfor Ap81 3|x|4]3]0D 0075 [ECUTAS O TIXL
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m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

& nauotoso insTRukcuos

| PRODUKTO KODAS Zr. Lentelg aukstiau

| CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

for. de oplysninger om de tilsva
standarder, Kunstandarder g ikoner, der vises p bde produktet
og brugeraplysningeme nedenfo, gelder. Aledisse produkter
overholder kravenei forordning (EU12016/425).
FORD

PASFORM 0G STORRELSE

Brug kun produkter af passende storrlse. Produkter, der
entener or lose eler for stramme, begrenser bevaegelsen
oggver e det optimal bskytielsesniveau. torrelsn af

LAS GRUNDIG
PRODUKT
Dette produkt er designet til at minimere risikoen for / yde
beskyttelse mod generel mekanisk risiko. Husk dog, at ingen
PPE-genstande kan yde fuld beskyttelse, og der skal altid vise
omsorg for, nér der udfores en risikoaktivitet.

TE

YDEEVNE 0G BEGRANSNINGER VED BRUG
EN388:2016 - NIVEAU OPNAET Se tabel ovenfor

NIVEAU OMRADE

EN388 A Slidstyrke 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
€ Tiremodstand 04

D Puncture Resistance 04

E Straight Blade Cut Modstand AF

F Impact Resistance X

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEAU OPNAET
Se tabel ovenfor

BEMZRK : For egenskaber A-E tages testproven fra handskens
handflade. Handskerne / &rmerne ma ikke komme i kontakt med
abenild . De forhindrer ikke at forvolde skader og tilherende
vibrationer. Produkter, der opnér et niveau 1 eller hojere i
rivestyrke, anbefales ikke til anvendelse i nzerheden af bevaegende
maskiner, Impact Protection gzelder pa bagsiden af handen.

Hvor prestationen er angivet med X, betyder det stedet for et
nummer, at handsken ikke er beregnet til brug, der er daekket af
den tilsvarende test.

dukter er markeret pa handsken. Se tabel ovenfor for
storrelsesinterval.
(OPBEVARING 0G TRANSPORT Nr produktet ikke er i
brug, opbevares produktet i et godt ventileret omrade veek fra
ekstreme temperaturer. Hvis produktet er vadt, lad det torre
helt, for det tages i opbevaring.
INSPEKTION FOR 0G EFTER BRUG: Tjek altid handskerne
inden brug Hvis produktet bliver beskadiget, il det IKKE
give optiumniveauet for beskyttelse og skal kasseres og
udskiftes. Brug aldrig et beskadiget produkt. Hvis du eri tvivl,
Kontakt producenten.
RENGORING: Ydeevnen galder for produkter i en ny tilstand
g kan ikke garanteres, hvis varen vaskes. Derfor anbefales det
atdisse produkter ikke vaskes eller rengres.
MZARKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:
1. CE-méerket / ANSI-méerket
abrikant / autoriseret reprazsentant
iii. Produkt kode iv. Storrelsen
v. Piktogrammet med det relevante standardnummer og
prasstationsfigurer.
PRASENTATION 0G BEGRAENSNINGER TIL BRUG -
Nogle handsker kan indeholde ingredienser, der vides at vaere
en mul\q évsaq til allergi hos sensibiliserede personer, der
kan

Produkto X
standartus. Galioja tik tie smndartm rnkﬂm kurie numdylr anr
Pproduktoir,
EU2016/425 normatyvo relkﬂlawmus,

PRIES NAUDODAMI $) PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCLIAS

Sis produktas skirtas sumazinti arba apsaugoti nuo mechaninio
pazeidimo rizikos. Taciau visada atminkite, kad jokia AAP pilnai
nesuteikia visapusiskos apsaugos, todel wsada rapinkités
saugumu, kai atliekate su r

atitinkamg testa.
ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentelg aukstiau
Deévékite tik tinkamo dydzio produ_kms Per Ia\sw ar per anksn

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
p -

slundardele i, plcmgmme/e care apar atat pe produs (alsr in

produktai riboja judesius ir iy
produkty dydlsyva paiymetas ant pirstines, Tinkamy dydiyy
lentele yra aukiciau.
LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS Kai nenaudojami,

igokite Si ki
o elstremaliy temperatdry,Je produktas yra lapias, pries
padédami j saugojimo vieta, leskite jam iSdziti

PRIES IR P

NASUMAS IR NAUDOJIMOSI APRIBOJIMAI
PASIEKTAS LYGIS Zr. Lentel

LYGIY SKALE

EN388 A Atsparumas tincai 04
2016 B Atsparumasjpjovimui 05
€ Atsparumas plysimui 04

D Atsparumas pradrimui 04

E Atsparumas tesiy aémeny jpjovimui AF

F Atsparumas poveikivi X

conformitate cu cerintele Regu/am?rlrll/m (EU. 2015/425)
CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI

inseamn3 ¢ manusa are

m NAVODILA ZA UPORABO

KODA IZDELKA Glejtabelo spodaj.

face obiectul testului mvespunzamv

AJUSTARE S| MARIMI Consultati tabelul

Purtati numai produse de dimensiuni adecvate. Produsele
are suntprea slabe sau prea sranse vor restrictiona miscarea

uéinoviost znacena 21, namestoteilke, pomeni, da

lzde/ka Uporabljgjose
izdelku in v podatkih za uporabnike spoda/ Vsr til mie/kl usrreza/a
zahtevam Uredbe (EU 2016/425).

sinuvor asigura niveluloptim de
acetor produse sunt marcate pe manusi Conslta tabelul

Acest produs este
impotriva riscului mecanic general. Totusi, reuneu d niciun
element de PP upoate ferio prmecgue completa sinu poate

fie

DEPOZITARE SI TRANSPORT Cind nu este utilizat,
depozitati produsul intr-0 zona bine ventilata si ferit de

yra pazeistas, jis nesuteiks optimalios turi bati
sunaikintas arba pakeistas nauju Niekada nenaudokl(e pazeisto

produkto. Jei abejojate,
VALYMAS: Nasumo ygiaipagal standarta yra nustatyt
naujiems produktams ir negali biti garantuojami jei
produktas yra isskalbtas. Rekomenduojama Siy produkty
neskalbti ir nevalyti.

ZYMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAI:

1. CE zyméjimas / ANSI zyméjimas

Daca produsul este umed, lasafi-1 si se
usuce complet inante de introducerea in depazit.
INSPECTIA INAINTE $I DUPA UTILIZARE: Verificati
intotdeauna manusile inainte de utilizare. Daca produsul este

IZDELKA, SI TANAVODILA
Taizdelek je zasnovan tako, da zmanjSa tveganje za / zascito
pred splosnimi mehanskimi tveganji. Vendar je dobro vedeti,
da noben element osebne zaiitne opreme ne more zagotoviti
popolne zasite, zato je treba pri zvajanju dejavnosti, povezane s
tveganjem, biti vedno previden.

UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE

a uporabo, ki je zajeta v ustreznem
preizkusu.

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej tabelo spodaj.

Nosite samo zdelke primeme velikosti. Izdelki, i so preve¢
ohlapni al pretesni, bodo omejevali gibanje in ne bodo
zagotavljali optimalne ravni zascite. Velikost izdelka je oznacena
na rokavici. Za primerno velkost glej tabelo zgoraj.
SKLADISCENJE IN PREVOZ Ko izdelek ne uporabljate, ga
shranjujte na dobro prezracenem mestu, stran od ekstremnih
temperatur, Ce je izdelek moker, pustite, da se popolnoma
posusi, preden ga shranite.

PREGLED PRED IN PO UPORABI: Pred uporabo vedno
preverite rokavice. Ce se izdelek poskoduje, NE zagotavlja

deteriorat ,acesta nu va oferi nivelul optim d
trebuie aruncat si inlocuit.A nu se folosi pmduse deteriorate.In
cazul unor dubii se consulta producatorul.

CURATARE: Nivelele de performanta se referd la produsele
aflate in conditii i nu pot fi garantate daca produsul este
spalat. Prin urmare, se recomanda ca aceste produse sé nu fie

13 sa acioneze i unei activitati
pirtines. Ji produktas ariscridicat.
PERFORMANTAS1 LIMITARI DE UTILIZARE
NIVEL ATINS
NIVEL GAMA
EN388 A Reristentala abraziune 04
2016 B Rezistenta taieturilamei 05
C Rezistenta arupere 04
D Rezitenta a strapungere 04
E Rezistenta a tairea dreapta a amei A late sau curitate,
F Rezistenta laimpact xP

i Gammtn]as/lgalmlas atstovas
Produkto kodas 1.

ANSI /1SEA 105-2016 - PASIEKTAS LYGIS
Zr. Lentele auksciau

Dydis

. P\klugmma su atitinkamu standarto numeriu ir nasumo
Zenklu..

NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI -

Kai kurios pirstinés gal turéti sudetiniy daliy, kurios sukelia

ikl g/ eller allergisk
Hvs alergiske reaktioner forekommer, skal man stiaks
opsoge lzgehjelp.

Download overensstemmelseserklring
@www.portwest.com/declarations

ANVANDARINSTRUKTIONER

| PRODUKTKODEN se tabeliovan

DEMESIO! Dél savybiy A-E bandomasis méginys paimtas
i§ pirstines delno ploto. Pirsti turi turéti

- Neapsaug y
suspaudziant ar dél vibracijos. 1ar aukstesnio nasumo produktus
nerekomenduojama deveﬂ Salia judanciy jrengimy. Poveikio
apsauga taik Kai nasumas pazymétas n

Galiatsirastisuerzinimas i /ar
alerginé kontaktine reakcia.

Atsisiyskite atitikimo deklaracija adresu
west. i

skaiciumi, o raide X, tai reiskia pirtines netinkamos deveti pagal

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEL ATINS.
Consultati tabelul

MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:
1. Marcajul CE / marcajul ANSI

II. Producatorul /Reprezentantul autorizat

III. Codul produsului V. Manmea

NOTE: Pentru propritifil A-E, esantionul e testare este luatdin
'/ il nu trebuie
saintrei in comact @ foc deschis . Acestea nu pot preveni ram\e

ating
vezistenti la rupere la nivelul 1 sau mai mare nu sunt. fecomandate
pentru utilizarea in apropierea masinilor in miscare. Protectia
impotriva impactului se aplica in partea din spate a mainii. In
cazul in care performanta este indicata cu un X, in loc de un numar,

V.Pictograma cu
performants.

d relevant i cfrle de

I fiind
0 posibila uza de alergii la persoanele sensibile, care pot
produce reactii de contact iritante sau alergice. Daca apar reactii
alergice, consultati imediat medicul.

Descarca dedlaratia de conformitate de pe -
‘www.portwest.com/dedaratii

DOSEZENA STOPNIA ptimal zaiite in ga je reba zavreciin zamenjatiNikoli
STOPNJA OBSEGA porabljajte pos izdelka. Ce stev dvomu, se
EN388 A Odpomost prot obrabi 04 posvetujtes proizvajalcem.
2016 B Odpomostprot urezninam 05 ISCENJE: Stopnje zmogljivostiso 22 nove izdelke n jih ni
C Odpormost potiraztrganju 04 mogoce zagotovi e e izdelek opran. Zato je priporocijvo, da
D Odpornost proti prebadanju 04 setehizdelkov ne pere ali isti v cistilnici.
E Odpomost protiurezninam ravnih rel AF  OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:
F Odpornost proti udarcem xP IOmakn(E/omakoAMS\
astopnikom
ANSI/1SEA 105-2016 - DOSEZENA STOPNJA "‘ Kodo izdelka
Glejtabelo spodaj. IV.elikostjo

OPOMBA: Za lastnosti A-E se poskusni vzorec vzame s povrsine
dlani rokavice. Rokavice / rokavi ne smejo prii v sik zdirektnim
plamenom. Ne icitijo pred nevarnimi udarci in s tem povezanimi
vibracijami. lzdelki, i pri adpornosti na trganje dosezejo stopnjo
1 alivisjo, niso priporociivi za uporabo v biiini premikajocih
sestrojev . Zasita pred udarci velja za zadnji del oke. Ceje

V. Piktogramom ustrezne Stevilke standarda in ucinkovitosti.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE -

Nekatere rokavice lahko vsebujejo sestavine, za katere

je znano, da lahko povarotijo alergijo pi preobéutijivih
osebah. Ce se pojavijo alergicne reakcije, nemudoma poiscite
2dravniiko pomoé.

Prenesite izjavo o skladnosti
@www.portwest.com/izjave

. LIETOTAJA INSTRUKCIJAS

| PRODUKTAKODS skatieteprieks iegto tabuta.

TOOTE KOOD Vaata tabelit.

MANUALI I PERDORIMIT

KODI | PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

tsvarand
standarder. Endast s!andardel ‘och ikoner som visas pd bide
produkten och anvindarinformationen nedan r tillimpliga. Alla
dessa produkter uppfyller kraven i frordning (EU 2016/425).

Las noga igenom dessa instruktioner innan du anvander
den hér produkten

Denna produkt ar utformad fo att minimera rsken for / skydda
mot generell mekanisk risk. Men ko allid ihdg att inget
PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och alltid maste vard tas
vid riskbedomning.

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNING
EN388:2016 - Niva uppnadd Se tabell ovan

NIVA

EN388 A Sitstyrka 04
2016 B Blade CutResistance 05

C Rivningsresistans 04

D Punkteringsresistans 04
E Rak Blades Cut Resistance AF

F slag skydd XP

ANSI/ISEA 105-2016 - Niva uppnadd
Se tabell ovan

OCH STORLEKNING
Anvind endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar
antingen for Ios eller for snava begransar rérelsen och ger inte
optimal skyddsniv. Storleken pa dessa produkter ar markt pa
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall.

LAGRING OCH TRANSPORT Nar produkten inte anvands,
frvara produkten i ett vlventilerat omrade bort frén
extremtemperaturer. Om produkten ar v, it den torka helt
innan den laggs i forvaring.

INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING: Kontrollera
alltid handskarna fore anvindning. Om produkten skadas
Kommer den INTE att ge optiumnivan och maste asseras och
bytas ut Anvand aldrig en skadad produkt. Om du ar osaker,
kontakta tillverkaren,

RENGORING: Prestandanivaerna galler for produkter i et
nytt skick och kan inte garanteras om produkten tvaitas.
Darfor rekommenderas att dessa produkter inte ska tvattas
eller rengoras. _—

MARKNING - PRODUKTEN AR MARKT MED:

I. CE-mrket / ANSI-market

ii. Tillverkaren / auktoriserad representant

I Produktkoden iv. Storleken

v. Piktogrammet med relevant standardnummer och

NOTERA : For egenskaper A-E tas testprovet fran handskens
handflat. Handskarna / drmarna fér inte komma i kontakt med
en ppen flamma . De kommer inte att forhindra forfaljande
skador och tllhérande vibrationer. Produkter som uppnar niva
1 eller higre i rivmotstand rekommenderas ine for anvandning
inirheten av rorliga maskiner. Impact Protection gller pi
baksidan av handen. Om prestanda anges med en X, istallet
for ett nummer, & handsken inte avsedd for anvandning som
omfattas av motsvarande test.

OCH AV -
Vissa handskar kan innehdlla ingredienser som ar kanda
for att vara en mdjlig orsak til allergier hos sensibiliserade
personer, som kan utveckl iriterande och / eller allergisk
kontaktreaktion. Om allergiska reaktioner uppstar, kontakta
genast lakare.

Ladda ner forsal

B xsurusiveno

ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.
Kanda ainult sobiva suurusega modet Too\ed mns on \nqa

seprodukii per d bi
standardetperkatese. Vgine vetem standardet dhe konat ge
I

on mavqltud o

attiecgajiem rodukta : PP,
markejuma. Pieméro tikal o i o UN IZMERI S SINEER0 B0 tootesildilt. Ainult i mis

gan uz produkta, gan letotaj ke alkat tikai piemérotu izméru. Produkti ke i parak valigivai Koik need tooted laiad vai liiga pingul, pirates lik
requlas (ES 2016/425) prasibam. paraksnrngn,rlemb‘ez_us kust}hg‘un neg\udroswy\as u[;t[malu (FL 2016/425) néuetele. Kaitset, Nende

RUPIGI IZLASIET $05 NORADIJUMUS, aizsardzibas limeni. So izstradajumu lielums ir noradits uz ENNE KAESOLEVA LUGEGE HOOLIKALT suuruste tabelit,

PIRMS LIETOJAT 50 PRODUKTU cimda. Par lieluma diapazonu skatiet ieprieks sniegto tabulu. NEID JUHISEID

Sis produkts ir paredzéts, lai samazinatu risku / nodroginat
aizsardzibu pret visparéju mehanisku risku. Tomer vienmer
Jaatceras, ka neviena IAL vieniba nevar nodrosinat pilnigu
aizsardzibu, un vienmer janem vérd, veicot ar risku saistitu
darbibu.

EKSPLUATACIJA UN LIETOSANAS IEROBEZ0JUMI

EN388:2016 - Sasniegtais limenis

Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

LIMENU DIAPAZONS
4

EN388 A lztriba pret nodilumu [

2016 B Pretiegriezuma zturiba 05
C Sarausanu pretestiba 04
D CGaurdursanas zturiba 04
E Stiprums pretiegriezuma pretestibai AF
F Treciena izturiba xP

UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja to neizmanto,
uzglabajiet produktu labi védinama vieta prom no
temperatiras galéjibam. Ja produkts ir mitrs, Jauj tam pilniba
noZut pirms fevietosanas glabasana.

PARBAUDE PIRMS UN IZMANTOJAT UN PEC LIETOSANAS:
Pirms lietosanas vienmer vienmer parbaudiet cimdus. ja

ANSI/ISEA 105-2016 - Sasniegtais imenis
Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

PIEZIME  Par A-E pasibam testa paraugs tiek nemts no cimda
palmu zonas. Cimdi / piedurkném nedrikst nonakt saskare ar
atklatu liesmu . Tie neaizkaves traumas un sisttas vibracias.
Produt as sasiedsz 1 vai vairakFimenu pretestibu pisumien,

@www.portwest.com/dedlarations

nay Sinu tuvuma, Impact
Protection attiecas uz roku aizmuguri. Ja veiktspéja ir noradita ar
simbolu X, nevis cipariem, cimds nav paredzets lietosanai, uz ko
attiecas attieigais tests.

Selle toote eesmark on minimeerida tldist mehhaanilist ohtu/
tagada kaitse iildise mehhaanilise riski eest.

LADUSTAMINE JA TRANSPORT Kui seda (oudel ei kasutata,

4

PERSHTATSHMERIA DHE MASAT Shih tabelen e mesiperme
Veshinl vetem produkte me nje madhesite pershtatshme.
Produkte tecilatjane shume te lrshme ose shume te shtrenguara
s !

perputhj g
(EU2016/425)
l.elgni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimit te

hoidke seda hasti
(empevalwndes(. Kuitoode on marg, siis laske sel taielikult

[KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD
EN388:2016 - SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASIJTAMIS‘I'K Enne

ij

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rrezikun / mbrojtje

nga rreziku i pergjithshem mekanik. Megjithate, gjithmone mos.

harronise asjeartll PPE-se nuk mund tesiguroje mbroe te
duhet gjithmone te merret gjate k

kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toodt
siis ef oma ta optimaalset kaitset. See tuleb eemaldada

aklm\eﬂ te lidhur me rrezikun.

dhenukdo linoptimal te
mbrojtes Madhesia e etyre produkteve eshte shenuarte dorezat
Shih tabelen e mesiperme per rangun e madhesise:
MAGAZINIMI DHE TRANSPORTIMI Kur nuk eshte ne perdorim
uani produktin ne nje zone te jrosur mire larg ekstremeve
tetemperatures. Nese produki eshte i agur, lejo G te thahet
plotesisht para se te vendoset ne depo.
INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: G]llhmm\e

dorezat para pérdorimit. N
demtuar, NUK dote ofroje nivelin e opcionit mmnm,qesdnedm
te higet dhe te zevendesohet Asnjehere mos pevdaml nje produkt

produkts ir bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas hmeni, TASEMEULATUS  Kasutusest ja asendada.Ara kunagi kasuta kahjustatud(rikutud)  PERFORMANCA DHE LIMITIMET E PERDORIMIT
un tasjaiznicina un janomaina.Nekad nelietojiet bojatu preci. Ja EN388 A Kulumiskindlus 04 toodet. Kahtluse korral konsulteeri tootjaga T
rodas Saubas, konsultéjieties ar razotaju. 2016 B Loikekindlus 05 PUHASTAMINE: Toimingute juhised toodeteleon suunavad NIVELITARRITUR
TIRISANA: veiktspéjas limeni attiecas uz produktiem jauna C Rebenemiskindlus 04 jauutestingimustes ei saa garanteerida pesu tulemust. Seega FUSHA ENIVELIT
stavokli, un tos nevar garantét,ja produkts tiks mazgts. Tade] D Torkekindlus 04 Soovitame neid tooteid mite psta ega puhastada keeriisel EN388 A Rezistanca ndaj Grryres 04
navieteicams Sos produktus mazgat vai tirit. E Otsene oikekindlus AF MARKEERING-TOODETE MARKEERIMINE: 2016 B Rezistanca ndaj Preres me Tike 0-5 05
MARKEJUMS - PRODUKTS IR ATZIMETS AR: F Porutuskindlus xP .(Ema,g.sms/m mark 1(1 ;:::::: :g::g;‘;{:i“ &:
1.CEmarkgjums, ANS| mricjums esindaja E Rezistanca ndaj Prerjes me Thike Drjejtperdrejt ~ A-F

Ramms/ pilnvarotais parstavis ANSI/ISEA 105-2016 - SAAVUTATUD TASE i Toote kood i, Suurus F Reristenca Godeve P
i 'I’mduk'a kods Vaata tabelit. vPiktogramm asjakoh dardi numbri ja

iv. lzmérs niit;
v.pil attiecgo standarta numuru SUUTIFKiLS 4 PHRANGUD KASUTAMISEL ANSI/ ISEA 105-2016- NIVELI IARRITUR
un velkispéjas iditlem;, PANE TRHELE: A- omaduste Jaoksvnelakseka!sepmov oned kindad e ssldada kostisaneid misontundikel 1 tabelen emesiperme

Kinnasest peopesa alalt inimestel Ghjuseks, kele voib tekkida

LIETOSANAS UN lahtise leegiga Needeﬂakmﬂn"’\mm-n, itav Kkisioon. Kui tekivad allergilised SHENIM: Pér pronat A-E, mostra e provés merret nga zona e

Dad cimdivar saturet sastavdalas, kurs, espélams, varlegiu
zraisit jutigai personai, kuram var attistities kairinosa un /
vai alergiska saskarsmes reakcija. Ja rodas aleriskas reakcijas,
nekavejoties jasazinas ar arstu.

Lejupieladjiet atbilstibas deklaraciju
@www.portwest.com/declarations

g . Tooted, 1v0i korgem,

i @sutada lil it . Impact
Protection kehtib kae tagakiiljel. Kui tulemus on tahistatud X, st
et kinnas ei ole vastava kaitsega kaetud.

reakisioonid, puomugevnmmamlmsu poole.

Lae alla vastavus deklaratsioon
@www.portwest.com/dedlarations

palmee dovezes Dorezat/Menget nuk duhet te jene ne kontakt

. Atonuk do te lendimet
nga shtypja dhe vibracionet. Produktet e arrijne nje nivel 1
ose me te larte ne rezistence ndaj loteve nuk rekomandohet per
perdorim prane makines ne levizje. Mbrojtja e Ndikimit aplikohet
né pjesén e prapme té dorés. Kur performanca tregohet me nje X,
ne vend te nje numri, do te thote se doreza nuk eshte e dizajnuar
per perdorim te mbrojtur nga rreziku perkates.

te demtuar. Nese d
PASTRIMI: Nivelt e performances jane per produktet ne

nje giendje te re dhe nuk mund te garantohen nese produkti
pastrohet. Prandaj rekomandohet ge keto produkte te mos jene te
lare ose te thata te pastrohen.
SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:
1. Shenjai CE/ ANSI
il Prodhuesi / perfagesuesii autorizuar
. Kodi  produktit iv. Permasa
v.Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat
e performances.
PERFORMANCA DHE KUFIZIMET E PERDORIMIT -
Disa doreza mund te permbajne perberes ge jane te njohur per te
gene nje shkak i mundshem alergjive ne personat  sensibilizuar,
tecilet mund te zhvillojne reaksione rituese dhe / ose alergjke
te kontaktit Nese reagimet alerike duhet te ndodhin, mermi
menjehere keshille mjekesore.

Shkarko deklaraten e konformitetit
@www.portwest.com/declarations

m IHCTPYKLYT m’lﬂ KOPUCTYBAYA

| KO BUPOBW Jue ma6nuyro suwe

m WHCTPYKLIUKM 3A NOTPEBUTENA

| KOZ HA POAYKTA suxme masnuyamano-zope

m WHCTPYKUWM 3A YIIOTPEBA HA KOPUCHUKOT | KOAHATIPOUBOAOT floznedseme 20 20pama maGena

IBX civroone

TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon ylld.

Binouw 0
Ous. Ha emuxemm npoﬂyxmy. 3acmocosyiombca mineKu

X, a He YNCna, e 03HauaE, WO PYKABIYKa He NPH3HAYeHa ANA

i

BUKOPYICTaHHA, OXOMEHOT0

PbKaBULTa He € Npe/iHa3HayeHa 3a ynoTpeba, obxsaHata ot
COTBETHOTO H3NHTBaHe.

AYKTH C ORYORAL paswep. MDOZYKTHTe, KOUTO

NIABIP | PO3MIPY Jue mabruyio suuje U UKot makau
i Bmf(lnpw( U Tinbkin nosiny ipy. 3aHagTo dony. Beusku mesy Bu»(memaﬁnuuamamreape
idnoaidaoms auoeat Peznaviesmy (€U 2016/425). sisHi 260 3aHaATO Tic BApOGH 6y e P
YBAXHO NPOYUTANTE Uil IHCTPYKLIT NEPER (EU2016/425).

BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY

Lleit Bitpo6 6yno po3pobnerie Ana Mikimi3auii puiky /
3a6e3nedeHHA 3aXICTy Bif 3arANLHOTO PU3HKY MEXaHIUHOT
BRAvBy. OHaK HeobxiaHo na'ATaw, o oHe 313 He Moxe
3a6e3neunTA NOBHWIA 3aXWCT, | NPH LbOMY 3aBXAM Cif byTH
06epexHUMA NP BUKOHAHHI NOB'A3aHOI 3 PUSIKOM AIANBHOCTI..

YACBUKOPHCTAHHA
PIBEHD

AIANA3OH CTYNEHIB

EN388 A Orip crpaki 04

2016 B Grikicrb o nopisie 05

€ Onip pospiey 04

D Onip npoSisasa 04

E Grilictb 70 nopis npAMAM HOKem AF

F Oripyaapy X

ANSI/ISEA 105-2016 - 04IKYBAHUIE PIBEHb
/fue mabnuuo sutje

3a6e3neqar OMTUMNSHA piseHb 3aXHCTy. Po3wtip BiA3HadeH i
Ha pyKkasuyui. [1us. paa po3mipie B Tabnuui suue.
3BEPITAHHA | TPAHCNOPTYBAHHA flkwio pykasiyku He
BIIKOUCTOBYIaTCA, 36epiraiite x & A06pe NpoBITpioBaHOMY
npHMiLeHHi, yHUKalouM Nepenaia Tenepatyp. AKLo BUDI6
MOKPHI, AaiiTe oMy BIICOXHYTH NOBHICTIO Nepe 36epiraHHAM.
MEPEBIPKA NEPE[ BUKOPUCTAHHAM I NICAA HBOTO:
3B TDESIpATE PYKQBUYKA Nepen BHKOPHCTaHAM. Lo
8it HE 3a6e3newnts piBets
saxucry, Towy PYKABIK TpeGa 3HAT | 3aviim Hikon
He BIKOPHC] y

BHUMATENHO NPOYETETE TE3U MHCTPYKLIUM NPEAV AA
W3MON3BATE TO3U NPOAYKT

CaTEbIe CBOBOIHH W DEKATEHO CTerHaTH, i OrpaHivaT
BHKGHTO W HAM 42 OCHTYPAT ONTHNIBTHO HIBO Ha 3aUTa.
Pa3MepLT Ha et TPORYKTH € OTGENA3aH BLPXY PLaBHLaTa.

To31t NPoAyKT e pasp: TaKa, ue fia caee
PHCKa OT / OCATYPABAHE Ha 3aLLWTa CpeLLly 06LL| MeXaHWueH PHCK.
HesaBACAMO OT T0Ba, BHHarH NOMHETe, Y€ HHTO €AV NPOAYKT OT
JIC He MOXe 72 OCATYpH ThHa 30ULHTa, a BUHANY TpAGEa Aa ce
TONaraT WK NPyt U3BBUIBIHE Ha CBD3AHA C PHCKa ACHHOCT,

M3MbJIHEHHE H OTPAHUYEHWA NPU U3110/13BAHE

3BEPHITBCA 20 BOBHHKa.
OYULLEHHA: CTynenn xapakTepucTk no3Hauewi 4nA BUPOGiE
B HOBOMY CTak, | He rapaHTyIOTHCA NICTA PAKKA NPOAYKTY. Tomy
He PEKOMEH/IYETbCA MV i CyWMTH i BUpOGU.
MAPKYBAHHA- BUPI6 MAPKYETbCA:
. 3nak CE / 3Hak ANSI
ii. BUpOGHWK / ynogHoBaeHi npecrasHik
i, Kon BHpOSH iv. Poswip
v. MikTorpama 3 BiANOBIAHMM HOMePOM CTaHAapTY i
TIOKA3HHKAMH XaPaKTEDHCTHK.

MIAYAC

TIPUMITKA: [In7 Bnacrusocrei A-E, (yBaHa npota
B3ATa 3 06MaCTi Nanbit Nepuac. Pykaguiiki / pykasa ke
TIOBHHH] KOHTGKTYBaTi 3 BIAKPHTM MONYM'M . BOI He
MNepewwKOAKaloTh TPABM B pe3ynbTati APo6neHHs i NOB'A3aHMX

3 HuMW BiOpauii. BUpobu, AKi A0CATaloTs CTynen 1 Biuie AnA
OOy PO3pHBY, He PEKOMEHAYETLCA BUKOPHCTOBYBaTH N06MZy
PYXOMIIX MEXaHI3MiB. 3aXHCT BIIMBY 33CTOCOBYETBCA A0 3aHbOI
YacTUHM PYKK. AIKILLO XapaKTepUCTUK BKa3aHa 3a JONOMOrOl0

THKH |
BUKOPUCTAHHA -
[leAKi BAPOGH MOXYTo MiCTHT iHTDeAiEHTI, 7Ki € MO0
PUYMHOI0 aneprii y oci6 3 NinBMLLLEHOI0 Yy TAMBICTIO, y AKIX
MOXYTb PO3BUHYTUCA PO3APaTYBaHHA i / 360 peakuis Ha
anepren. AKLIO NoYanacA anepriuka peakLi, HeraiiHo 38epHITbCA
10 niKapA.

HVBO HA W3PABOTKA
Buxme ma6nuyama no-20pe HHBO HA OBXBAT
EN388 A Ycroiiunsocr Ha AGpasia 0-
2016 B Ycroiiuusoct a Cpassake 05
€ YcroiiuimBocT Ha nporpHgate 04

D Yeroiiuueoct Ha lpobikaae 04
E Ycroiiaueoct Ha Cpazeatie  1pago Ocrpe
F YcroiiuuBoct Ha Yaap

Bikte pe 32 06xBaTa
(CbXPAHEHWE M TPAHCOPTUPAHE Korato he u3non3sare,
CbXpanABaiiTe NPOAYKTa B 106pe NPOBETPUBH NOMeLLeHNS faney
O KpaiiHi TeMnepaTyph. AKO POMYKTT @ BakeH, 0CTageTe [0 A3
U3CHXHE HATBIIHO, MPeAM 2 T0 NOCTABUTe Ha (KA.
MHCNEKLUA NPEAW U CNEA YNOTPEBA: Bunaru
IpOBEPABAIITE PbKABHUTE NpEAM YOTpeSa. AKO NPOBYKTHT

ce nospeay, HE we ocurypu ontumanto nneo na 3auuTan

TpAGBa A2 GbAe U3XBLPNEH U 3aMeHeH. Huk( it

X, HamecTo 6poj, 3Hauw fieka pakasiuaTa He e

HaveHeTa 32 ynOTpeGa onjareHa <o COOZBETHHOT Tec

o

W PASMUCNYBARE Moznedreme 20

P

[¢

Pecynamugama (EY 2016/425).
BHUMaTenHo NpouHTajTe I 0Be ynaTcTea npes Aa ro
KOPUCTHTE 0BOj NPOM3BOA
080j NPOU3BOA € AWM3ajHHPaH A2

(amo HoceTe NPOU3BO/I CO CO0ABETHa roneMuka. Mlpou3soyTe
Ko¥ Ce NIPeMHOry NlaBaB Wi NpEMHOTY Teckit Ke 10 orpaHuuar
BIKERETO U HeMa A2 06e30enar ONTHUMANHO HIBO Ha 3aLTHTa.
TonewmMHaTa Ha 0BHe NPOM3BOZN € 03HaUeHa Ha paKABHUATa.
pUSKOTOR / fa I

noBpefeH NPOAYKT. AKO UMarTe CoMHeHHs, KON(Y"YHD&ME @©c
NPOU3BOAUTENA.

TIOYUCTBAHE: Hiara v wsnoikesiie ca 3a MPOAYKTH B HOBO
CHCTOAHME U He MOTaT 42 GAaT FapaHTHPaHy, akO NPORYKTHT C&
U3NMpa. CNeR0BaTeNHO Ce NPeNlopbea Te3H NPOAYKTH Aa He ce
MUAT WM 2 Ce NOANATAT Ha XHMIAYECKD YHCTeHe.
MAPKUPOBKA- NPOAYKTBT E MAPKUPAH C:
ilspapostra'CC apes A1

ANSI/ISEA 105-2016 - HI1BO HA U3PABOTKA
Buxme maGnuyamano-20pe

npeacTaguTen
m Kog va nponykTa IV, Pasmeps

V. lUKTOrpamata CbC CbOTBETHIA CTaHAAPTEH HOMEP i AaHHN
32 eQeKTHBHOCTTa.

3ABENEXKA: 3a cgoiictea A-E npobara 3a Tec

0T 06nacTTa Ha ANaHTa Ha AnaHTa. PbkaBuUuTe / pbkasiTe

He TpAGBa /12 BIV3AT B KOHTAKT C OTKHT NIaMBK . Te HAMa

12 NPE/OTBPTAT HAPAHABAHWATa, CBbP3AHHTE C BUBPaLMA.
TIpOAYKTH, KOWTO NOCTFaT HitBO 1 WAt fo-i moxaytmwwno(r

nor neu
HAKoW PbKaBULIM MOFaT 72 ChTbPKAT ChCTaBKH, 32 KOWTO
€ U3BECTHO, Y (2 Bb3MOKHA NPHYHHA 32 Anepra nph
UYBCTBUTEIHI 1HL3, KOWTO MOTT £12 pa3BMAT ApasHellia n /
W1 anepridHa KOHTAKTHa Peakuua. AKO BH3HUKHAT anepridin

peaKuui, neKap.

(@www.portwest.com/declarations

32
. Jaupmara o1 S rptara
pkara.. Korato noKasarenure ca oBosuaues X, xecto wino,

Wzrernere, 3a CbOTBETCTBHE
@www.portwest.com/dedlarations

Tabena 3a OnceroT Ha ronemiHa

Vain ] ityt luokitukset ovat

voimassa. Kaikki tuotteet tdyttavit vaatimuksen (EU 2016/425.)

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA

Tuote suojaa mekaaniselta riskilta. Tulee kuitenkin muistaa, etté
aina on Kaytettava harkintaa, koska tuote yksin ei suojaa.

OMINAISUUDET JA RAJOITUKSET:

06366 3aLUTHTa OR ONLIT MEXaHHKI U, Cenak, ceKoraLy CKAATMPAIE M TPAHCMOPT Kora He e 8o ynorpeta uygaite Saavutettu taso yili,
Ce CeKaBaM fieka HITY eAHa cTaska Ha O/13 He Moxe Aa 06e36ean  ro npou3sooT B0 406po NpoBeTpeHa NpocTopHja nogianeky o MALLISTON TASO
LeN0CHa 3Q1UTHTa U TPIPKA CeKOFaLL MOpa Aa Ce NPE3EMAT P eKCTpeMHM TemnepaTypu. AKO NPOU3BOZOT € HaBnaxHer, ocTaere EN388 A Hankaus 0-4
BPLLEHbE Ha KTHBHOCT N10BP3aHA CO PH3HK. 0,42 C8 HCyLUI UeNoCHO Npe Aa CTaBHTe BO CKazuuTe, 2016 B Viilto 05
WHCMEKLWIA NIPEJL 1 MOCEBHU YCAYTH: Cekoraw C Repeytyminen 04
H3BPUVEAE N OTPAHHAYEARSA HAYIOTPESA POBEPYEAJTe T PakaBITE TpeA ynOTpeGa. AkD MPOIZBOROT Crare D Pisto 04
YCOTMACEHO HUBO owreret, HEMA aa 06e36e onTimanto HUBO Ha 3alUTHTa ¥ Mopa E Suoranteranviilto AF
20pHamamatena 2 ce oTpn 1 3ameHu HuKoraw He mpmm ouTeTeH NPOU3BOL F Pistokestavyys xP
HUBO HUBO [lokonky nocrom comex,
EN388 A OmnopHoc Ha abpasija 04 YUCTERE: Husoara Ha u3seaba ce 3a npnmﬂnm BO HOBA ANSI / ISEA 105-2016 - Saavutettu taso
2016 B Omopwocr Ha ceunoro 05 cocroj6a it He MoXe /12 e rapaHTHpaaT ako np e Yl
C 0TNOpHOCT Ha conpatbe. 0-4  nepesenen. OTTyka Ce npenopauyBa oBe NPOU3BOAN Aa He e

D NpoGietsornop 04
E 0TN0pHOCT Ha OTNOPHOCT Ha CeuoTo AF
F OmmopHoct Ha yaap X

MUJaT WH [ & dneTar.
OBENEXYBAIHE - IPOU3BO/OT E 03HAYEH CO:
. 3nakor CE / ANSI 03Haka

ANSI /ISEA 105-2016 - YCOTACEHO HHBO
Toznedneme 20 z0pHama matena

3ABENEWKA: 3a cgojcTsara A-E, npumepoKor 3a Tectupatbe e
3eMa 0/ NOBPLUMHATA K ANaHKaTa Ha pakasuuara. Pakasuuye

/ paKkaBuTe He Tpe6a Aa A0jaT BO KOHTAKT CO FOMMOT MNaMeH .
e Hema a 1 CIpedar NOBP/Te Ha KPOLLUKTE 1 acouMpaHTe
BUGpauy. Npon3sonuTe Kon no(wmysaar HUBO T 147U NOBHCOKO
B0 OTOPHOCT Ha 2 ynoTpe6a Bo

i / oBnACTeH npeTcraBHiK

i, Ko Ha npou3sopor iv. fonemitkara

. IMKTOTaMOT Co peneBaHTHIOT CTaHAApACH Bpoj 1 6pojkit
321386800,

W3BPLUIYBAISE U OTPAHUYYBAHA HA KOPUCTERE -

Hexou paxaBuuu Moxe Ja COAPXAT COCTOjKM 32 KOM Ce 3Hae ek ¢
MOXHa TpHUIAHa 32 aTepTHH Kaj TMUATa KU Ce CeH3BMIZHpaHH,
KOM MOKAT 12 Pa3BHjar PHTaHTHa 1 / WM anepricka KOHTaKTHa
peakuuja. Ako Tpe6a Aa ce nojasar aneprucki peakuyk, BefHaw

632 Ha MLV 32 ABWKete. 3ALTATTa Ha SAVaHHETO
e OBWecyBa Ha 3agHOT fen Ha pakara. Kage mpeTcraara

nomou.
Mpesemu aeknapauuja 3a ycornaceHoct
@ www.portwest.com/declarations

KOKO JA SOVITUS Vertaa taulukkoon ylld.

Kyt vain oikeankokoisia suojaimia Lian pieni tai suuri

rajoittaa likett eika suojaa kunnolla. Koko on merkitty

tuotteeseen. Vertaa taulukkoon ylla.

VARASTOINTI JA KULJETUS Sailytetadn

huoneenlammassé ja ilmavassa tilassa. Kuivattava ennen

varastointia. o

TARKASTUS ENNEN JA JALKEEN KAYTON: Tarkista aina

kasineet ennen kayttoa. Vahingoittunut tuote ei suojaa ja on

heti havitettava. Vioittunutta tuotetta ei saa kayttaa.
PUHDISTUS: Luokitus koskee uutta tuotetta. Tuotetta ei vo
pesta. i pesua eiki ja kuivapesua

IUOTEMERKINNAT

i CE tai ANSI merkinta

ii.Valmistaja

iii. Tuotekoodi

iv. Koko

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.

TOIMINTA JA RAJOITUKSET:

Jotkut uotteet saattavataiheuttaa alerisia eaktiita

herkill3 henlgills. Mi otayhteys

Huom! A-Etestattava nayt

kammenalueelta. Kasineet ja rannekkee\ewa\saaamsma
avotulelle . Tuote ei suojaa puristukselta tai térinalta Mikali
suojataso on yli 1 ei tuote sovellu likkuvien koneiden aheisyyteen.
merkinta X

talldin tuotetta ei ole voitu testata tarkoitukseen.

Vastaavuustodistus osoite:
www.portwest.com/declarations
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